
ARALDIT 2012

BEZEICHNUNG DES STOFFES BZW. DES GEMISCHES UND DES
UNTERNEHMENS

SICHERHEITSDATENBLATT

Produktname

ARALDITE 2012

Gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH), Anhang II - Schweiz

1.

Notrufnummer

:

Lieferant

:

:

Bezeichnung des Stoffes oder des Gemisches

Flüssigkeit.Produkttyp :

Bei weiteren produktspezifischen Fragen zu Umweltschutz, Gesundheit oder Sicherheit, die dieses
Dokument oder dessen Inhalt betreffen, wenden Sie sich bitte an:

E-Mail:
global_product_ehs_admat@huntsman.com

Verwendung des Stoffes/des
Gemisches

: 2-Komponenten-Klebstoffsystem

EUROPE: +32 35 75 1234
France ORFILA: +33(0)145425959

ASIA: +65 6336-6011
China: +86 20 39377888
Australia: 1800 786 152
New Zealand: 0800 767 437

USA: +1/800/424.9300

Huntsman Advanced Materials (Europe)BVBA
Everslaan 45
3078 Everberg / Belgium
Tel.: +41 61 299 20 41
Fax: +41 61 299 20 40

Produktbeschreibung : Working pack (preparation)

MÖGLICHE GEFAHREN2.
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

ZUSAMMENSETZUNG/ANGABEN ZU BESTANDTEILEN3.
Stoff/Zubereitung Working pack (preparation):
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

4. ERSTE-HILFE-MASSNAHMEN
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

MASSNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG5.
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

6. MASSNAHMEN BEI UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

Handhabung

HANDHABUNG UND LAGERUNG7.

Geeignete Schutzausrüstung anlegen (siehe Abschnitt 8). Das Essen, Trinken und
Rauchen ist in Bereichen, in denen diese Substanz verwendet, gelagert oder
verarbeitet wird, zu verbieten. Die mit der Substanz umgehenden Personen müssen
sich vor dem Essen, Trinken oder Rauchen die Hände und das Gesicht waschen.
Kontaminierte Kleidung und Schutzausrüstung vor dem Betreten des Essbereichs
entfernen. Personen mit anamnestischer überempfindlicher Haut sollten keine
Arbeiten verrichten bei denen dieses Produkt verwendet wird. Nicht in die Augen oder
auf die Haut oder auf die Kleidung geraten lassen. Nicht einnehmen. Einatmen von
Dampf oder Nebel vermeiden. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. Besondere

:

Ausgabedatum/Überarbeitungsdatum : 1/512/8/2010.
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HANDHABUNG UND LAGERUNG7.

Lagerung

Anweisungen einholen/Sicherheitsdatenblatt zu Rate ziehen. Im Originalbehälter
oder einem zugelassenen Ersatzbehälter aufbewahren, der aus einem kompatiblen
Material gefertigt wurde. Bei Nichtgebrauch fest geschlossen halten. Leere Behälter
enthalten Produktrückstände und können gefährlich sein. Behälter nicht
wiederverwenden.

Verpackungsmaterialien

Zwischen den folgenden Temperaturen lagern: 2 bis 40°C (35.6 bis 104°F).
Entsprechend den örtlichen Vorschriften lagern. Nur im Originalbehälter
aufbewahren. Vor direktem Sonnenlicht schützen. Nur in trockenen, kühlen und gut
belüfteten Bereichen aufbewahren. Nicht zusammen mit unverträglichen Stoffen
(vergleiche Sektion 10) und nicht mit Nahrungsmitteln und Getränken lagern.
Behälter bis zur Verwendung dicht verschlossen und versiegelt halten. Behälter,
welche geöffnet wurden, sorgfältig verschließen und aufrecht lagern, um das
Auslaufen zu verhindern. Nicht in unbeschrifteten Behältern aufbewahren. Zur
Vermeidung einer Kontamination der Umwelt geeigneten Behälter verwenden.

:

Empfohlen : Originalbehälter verwenden.

Lagergefahrenklasse
Huntsman Advanced
Materials

: Lagerklasse 10, Umweltschädigende Flüssigkeiten

Name des Inhaltsstoffs Arbeitsplatz-Grenzwerte

Expositionsgrenzwerte

8. BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER EXPOSITION/PERSÖNLICHE
SCHUTZAUSRÜSTUNG

Es ist kein Expositionsgrenzwert bekannt.

Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

PHYSIKALISCHE UND CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN

Physikalischer Zustand Flüssigkeit.

Flammpunkt Geschlossenem Tiegel: >100°C (>212°F) [DIN 51758 EN 22719 (Pensky-Martens
Closed Cup)]

9.

:

:

Allgemeine Angaben
Aussehen

Wichtige Angaben zum Gesundheits- und Umweltschutz sowie zur Sicherheit

Dichte : 1.18 g/cm3 [20°C (68°F)]

STABILITÄT UND REAKTIVITÄT10.
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

TOXIKOLOGISCHE ANGABEN11.
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

UMWELTBEZOGENE ANGABEN12.
Schauen Sie beim SDB des individuellen Produkts der Arbeitspackung.

HINWEISE ZUR ENTSORGUNG13.
Die Abfallerzeugung sollte nach Möglichkeit vermieden oder minimiert werden.
Beachtliche Rückstandsmengen des Abfallprodukts sollten nicht über den
Abwasserkanal entsorgt werden, sondern in einer geeigneten
Abwasserbehandlungsanlage behandelt werden. Überschüsse und nicht zum
Recyceln geeignete Produkte über ein anerkanntes Abfallbeseitigungsunternehmen
entsorgen. Die Entsorgung dieses Produkts sowie seiner Lösungen und
Nebenprodukte muss jederzeit unter Einhaltung der Umweltschutzanforderungen
und Abfallbeseitigungsgesetze sowie den Anforderungen der örtlichen Behörden
erfolgen. Verpackungsabfall sollte wiederverwertet werden. Verbrennung oder

:Entsorgungsmethoden

Ausgabedatum/Überarbeitungsdatum : 2/512/8/2010.
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HINWEISE ZUR ENTSORGUNG13.

07 02 08*

Europäischer Abfallkatalog
(EAK)

:

Ja.Gefährliche Abfälle :

Deponierung sollte nur in Betracht gezogen werden, wenn Wiederverwertung nicht
durchführbar ist. Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise beseitigt werden.
Vorsicht beim Umgang mit leeren Behältern, die nicht gereinigt oder ausgespült
wurden. Leere Behälter und Auskleidungen können Produktrückstände enthalten.
Vermeiden Sie die Verbreitung und das Abfließen von freigesetztem Material sowie
den Kontakt mit dem Erdreich, Gewässern, Abflüssen und Abwasserleitungen.

07 02 08* andere Reaktions- und Destillationsrückstände

Die entsprechenden EU Richtlinien sowie die lokalen, regionalen und nationalen
Vorschriften müssen eingehalten werden. Es ist Aufgabe des Endverbrauchers, den
Abfall gemäß dem Europäischen Abfallkatalog den für die einzelen Branchen und
Prozessen entsprechenden Abfallcodes zuzuordnen. Es wird empfohlen, die
Einzelheiten mit dem verantwortlichen Entsorgungsunternehmen zu klären.

14.
Internationale Transportvorschriften

ANGABEN ZUM TRANSPORT

Versandbezeichnung

ADR : Umweltgefährdender Stoff, flüssig, n.a.g. BISPHENOL A EPOXY RESIN

Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. (BISPHENOL A EPOXY RESIN). Marine
pollutant (Reaction product: bisphenol A-(epichlorhydrin); epoxy resin (number average molecular
weight < 700), )

:IMDG

IATA : Environmentally hazardous substance, liquid, n.o.s. (BISPHENOL A EPOXY RESIN)

Rechtsvorschriften UN-Nummer Klassen Verpackungsgruppe Etikett Zusätzliche Informationen

III9UN3082Landweg -
Strasse/Schiene
ADR/RID-Klasse

See
IMDG-Klasse

UN3082 9 III Emergency schedules (EmS)
F-A, S-F

Passenger and Cargo Aircraft
Quantity limitation: 450 L
Packaging instructions: 914
Cargo Aircraft OnlyQuantity limitation:
450 L
Packaging instructions: 914

III9UN3082Luft
IATA-Klasse

M6Klassifizierungscode
Nummer zur
Kennzeichnung der
Gefahr

90

Ausgabedatum/Überarbeitungsdatum : 3/512/8/2010.
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RECHTSVORSCHRIFTEN15.

S-Sätze S24- Berührung mit der Haut vermeiden.
S37- Geeignete Schutzhandschuhe tragen.
S61- Freisetzung in die Umwelt vermeiden. Besondere Anweisungen
einholen/Sicherheitsdatenblatt zu Rate ziehen.

R36/38- Reizt die Augen und die Haut.
R43- Sensibilisierung durch Hautkontakt möglich.
R51/53- Giftig für Wasserorganismen, kann in Gewässern längerfristig schädliche
Wirkungen haben.

Gefahrensymbol oder -
symbole

R-Sätze

EU-Verordnungen

Nationale Vorschriften

Enthält

:

:

:

:

Reizend, Umweltgefährlich

Reaktionsprodukt: Bisphenol-A-Epichlorhydrinharze mit durchschnittlichem
Molekulargewicht < 700
1,4-Butandiol-diglycidylether
N(3-Dimethylaminopropyl)-1,3-propylendiamin

Die Klassifizierung und Kennzeichnung wurden gemäß der EU-Richtlinien 67/548/EWG und 1999/45/EG
(einschließlich Änderungen) festgelegt und berücksichtigen den Verwendungszweck des Produkts.

Internationale Vorschriften

Xi, N

Besondere Kennzeichnung
bestimmter Zubereitungen

: Enthält epoxidhaltige Verbindungen. Hinweise des Herstellers beachten.

Internationale Listen

Alle Komponenten sind gelistet oder ausgenommen.

Alle Komponenten sind gelistet oder ausgenommen.

Alle Komponenten sind gelistet oder ausgenommen.

Alle Komponenten sind gelistet oder ausgenommen.

Alle Komponenten sind gelistet oder ausgenommen.

Europäisches Inventar :

US-Inventar (TSCA 8b) :

Australisches
Chemikalieninventar (AICS)

:

Inventar vorhandener
chemischer Substanzen in
China (IECSC)

:

:Koreanisches Inventar
bestehender Chemikalien
(KECI)

SONSTIGE ANGABEN16.
R24- Giftig bei Berührung mit der Haut.
R22- Gesundheitsschädlich beim Verschlucken.
R20/21- Gesundheitsschädlich beim Einatmen und bei Berührung mit der Haut.
R20/22- Gesundheitsschädlich beim Einatmen und Verschlucken.
R21/22- Gesundheitsschädlich bei Berührung mit der Haut und beim Verschlucken.
R34- Verursacht Verätzungen.
R36/38- Reizt die Augen und die Haut.
R43- Sensibilisierung durch Hautkontakt möglich.
R51/53- Giftig für Wasserorganismen, kann in Gewässern längerfristig schädliche
Wirkungen haben.
R52/53- Schädlich für Wasserorganismen, kann in Gewässern längerfristig
schädliche Wirkungen haben.

:Vollständiger Wortlaut der
R-Sätze auf die in Abschnitt
2 und 3 verwiesen wird -
Schweiz

Vollständiger Wortlaut zu
den Einstufungen in den
Abschnitten 2 und 3 -
Schweiz

: T - Giftig
C - Ätzend
Xn - Gesundheitsschädlich
Xi - Reizend
N - Umweltgefährlich

Epoxy Resins and Curing Agents; Toxicology, Health, Safety and Environmental Aspects (Plastics Europe, May 2006)
Referenzen

Ausgabedatum/Überarbeitungsdatum : 4/512/8/2010.
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SONSTIGE ANGABEN16.

12/21/2010.
Historie

Druckdatum

Ausgabedatum/
Überarbeitungsdatum

Version

Hinweis für den Leser

Datum der letzten Ausgabe

:

:

:

:

Kennzeichnet gegenüber der letzten Version veränderte Informationen.

12/8/2010.

6/18/2009.
1.01

12/21/2010.

Obgleich die Informationen und Empfehlungen in dieser Veröffentlichung auf unseren allgemeinen Erfahrungen
beruhen und nach bestem Wissen und Gewissen mitgeteilt werden, IST NICHTS DES HIERIN ENTHALTENEN ALS
AUSDRÜCKLICHE IMPLIZITE ODER SONSTIGE GARANTIE, GEWÄHRLEISTUNG ODER ZUSICHERUNG
AUSZULEGEN.

DER BENUTZER IST STETS DAFÜR VERANTWORTLICH, FESTZUSTELLEN UND ZU ÜBERPRÜFEN, DASS
DERARTIGE INFORMATIONEN UND EMPFEHLUNGEN FÜR IHN ZUTREFFEND SIND UND DASS JEGLICHE
PRODUKTE FÜR DEN VORGESEHENEN GEBRAUCH ODER ZWECK GEEIGNET UND TAUGLICH SIND.

VON DEN GENANNTEN PRODUKTEN KÖNNEN NICHT BEKANNTE GEFAHREN AUSGEHEN. SIE SIND DESHALB
MIT VORSICHT ZU BENUTZEN. AUCH WENN IN DIESER VERÖFFTENLICHUNG AUF BESTIMMTE GEFAHREN
AUSDRÜCKLICH HINGEWIESEN WIRD, KANN KEINE GARANTIE DAFÜR GEGEBEN WERDEN, DASS DIES DIE
EINZIGEN GEFAHREN SIND, DIE BESTEHEN.

Gefahren, Toxizität und Verhalten der Produkte können sich bei der Verwendung mit anderen Materialein
verändern und sind vom Herstellungsverfahren oder anderen Prozessen abhängig. Gefahren, Toxizität und
Verhalten sind vom Benutzer festzustellen und allen mitzuteilen, die die Produkte transportieren, verarbeiten oder
als Endverbraucher benutzen.

Richten Sie Ihre Anfragen bitte an Ihre nächste Huntsman-Verkaufsniederlassung oder an: Huntsman ( Belgien)
BVBA, Everslaan 45, B-3078 Everberg, Belgien. Tel +32 2 758 9211 Fax +32 758 9946.

Huntsman Belgium (BVBA)
Everslaan 45
B-3078 Everberg
Belgium
Tel.:+32-(0)2-758-9211

NO PERSON OR ORGANIZATION EXCEPT A DULY AUTHORIZED HUNTSMAN EMPLOYEE IS AUTHORIZED TO
PROVIDE OR MAKE AVAILABLE DATA SHEETS FOR HUNTSMAN PRODUCTS. DATA SHEETS FROM
UNAUTHORIZED SOURCES MAY CONTAIN INFORMATION THAT IS NO LONGER CURRENT OR ACCURATE. NO
PART OF THIS DATA SHEET MAY BE REPRODUCED OR TRANSMITTED IN ANY FORM, OR BY ANY MEANS,
WITHOUT PERMISSION IN WRITING FROM HUNTSMAN. ALL REQUESTS FOR PERMISSION TO REPRODUCE
MATERIAL FROM THIS DATA SHEET SHOULD BE DIRECTED TO HUNTSMAN, MANAGER, PRODUCT SAFETY AT
THE ABOVE ADDRESS.

Ausgabedatum/Überarbeitungsdatum : 5/512/8/2010.


